Глубокоуважаемый Вадим Викторович! Посылаю Вам статью, договоренность о которой достигал Сергей Данилов (за что ему большое спасибо). С моей стороны – безмерная благодарность за Ваше участие. С наступающим Новым годом! Желаю Вам всех благ! Т.В. Тарасенко.

Т.В. Тарасенко

ЭТИКЕТНЫЕ РЕЧЕВЫЕ ЖАНРЫ: ОПЫТ ОПИСАНИЯ (на примере описания жанра поздравления)*

Моему Учителю Татьяне Викторовне Шмелевой

Одной из задач жанроведения является не только теоретическое осмысление, но и создание энциклопедии речевых жанров, представляющей серию «портретов» жанров. В последнее время эта задача  активно решается исследователями (см. работы Федосюка М.Ю.,  Рытниковой Я.Т., Щуриной Ю.В., Дементьева В.В., Данилова С.Ю.). 

Данная статья посвящена описанию жанра поздравления, который входит в  группу  этикетных речевых жанров (далее – ЭРЖ): благодарности, извинению, поздравлению и соболезнованию. Эти жанры выделены в особую группу по следующим признакам: 1) ЭРЖ представляют собой реакцию на событие, в отличие от таких этикетных жанров, как: приветствие, прощание, объявление, которые являются жанрами – событиями; 2) ЭРЖ представляют собой реакцию на событие с перфектной перспективой, в отличие от таких этикетных жанров, как: просьба, предложение, приглашение, отказ, согласие, угроза, которые являются жанрами – реакциями с футуральной перспективой; 3) ЭРЖ имеют  особое языковое воплощение: глаголы – перформативы, выражающие одновременно акт речи и действия. В основу описания ЭРЖ поздравления положена концепция речевого жанра Т.В. Шмелевой [Шмелева,1997].

 Этикетный речевой жанр поздравления
1. Коммуникативная цель. Событийное содержание ЭРЖ поздравления находится в сфере адресата.  Участники - автор поздравлений и адресат - положительно оценивают это событие. Необходимо отметить, что событие-повод, требующее  поздравлений, может быть  непосредственно связано с адресатом (например, день рождения, сдача экзамена), а может опосредованно, когда событие поздравления - национальные  праздники. 
М.Я. Гловинская предлагает следующее толкование глагола поздравлять: Х поздравляет Y-а с Р = (1) Х знает, что актуально Р, приятное для Y-а; (2) Х хочет, чтобы Y знал, что Х-у, как и Y-у приятно Р; (3) Х говорит словесную формулу, принятую для этого; (4) Х говорит это, чтобы Y знал, что Х думает/ помнит о нем и хорошо к нему относится [Гловинская, 1993. С.210].
Жанр поздравления является комплексным, в случае его полной реализации он включает в себя: речевое действие-поздравление  и сообщение о поводе поздравлений: Заходим в проходную, а старый вахтер говорит: - Ну, Никулин, поздравляю с сыном. Держи телеграмму. С тебя причитается (Ю. Никулин. Почти серьезно...).
Коммуникативная цель поздравления состоит в усилении положительного эмоционального состояния, в котором находится адресат. По  параметру «эмоциональное состояние адресата» М.Ю. Федосюк выделяет группу речевых жанров, которые направлены на изменение эмоционального состояния адресата: утешение, похвала, поздравление,  соболезнование, осуждение, оскорбление и проклятие, и называет их эмотивными [Федосюк, 1996. С.80].
Рассмотрим условия, при которых коммуникативная цель ЭРЖ поздравления не достигаются: 1) нарушения в процессе реализации самого акта, например: Ветеранов поздравил «авторитет». В натуре!
Необычное поздравительное послание накануне праздника Победы обнаружили в своих почтовых ящиках ветераны, проживающие на одной из улиц Орла. Написано оно было с грамматическими ошибками. (...) Как выяснилось, поздравил их некто Шмыга, «авторитет» уголовного мира, контролирующий со своей группировкой район, в котором они проживали. В поздравительном послании он заверил, что все фронтовики находятся под его надежной защитой и потому могут ничего не опасаться (газ.).
Нарушение в данном случае происходит из-за «непригодности» одного из участников коммуникации для выполнения речевого действия, а именно «авторитета» Шмыги, криминальный характер деятельности которого делает социальную ценность поздравления сомнительной. 
2) «формальность» поздравления: - Опять балет?
- Да. Про Орфея и Эвридику. Отдал в театр. Репетируют.
- Поздравляю, - сказала холодно Саня (Е. Габрилович, А. Габрилович. Приход луны). Холодный тон поздравления «нейтрализует» его положительную семантику. 
  2.  Автор и адресат поздравления. Концепция автора предполагает, что говорящий правильно оценивает  некоторые события из жизни адресата как положительные и  согласно этикету поздравляет: Я позвонил Штейну.- Тебя, - говорю, - можно поздравить. (...) Я звоню из клиники. У тебя сынок родился (С. Довлатов. Юбилейный мальчик).
Для автора поздравлений главное -  правильная оценка события; чтобы «обезопасить» себя, говорящий использует такой прием, как косвенное поздравление в виде вопроса, например: Время шло. Краем услышала, что Ярослав женился и опять «взял с ребенком». И поселились они с Таней и ее сынишкой Алешей в соседнем доме. Встретив его случайно во дворе, я спросила: «Тебя можно поздравить?» «Посмотрим...»- буркнул он (Г. Аграновская. Ярослав)..
В этом примере мы видим, что автор решил использовать косвенное поздравление в виде вопроса, так как не знал отношение адресата к этому событию и его оценку, неоднозначность которого и  подтвердил сам адресат неопределенным «посмотрим».
 Неоднозначную оценку  событию автор поздравления может давать и самостоятельно: Ольга. Слава, не хочешь встряхнуться?
Полина. Поставь что-нибудь медленное! Вячеславу Андреевичу запрещены активные движения!
Ольга. Тебе запрещены активные движения? (Насмешливо.) Поздравляю и соболезную! (Э. Брагинский. Детектив на семь персон).
Соседство двух речевых жанров - поздравления и соболезнования - в этом случае делает поздравление ироничным.
Говорящий может  нестандартно «прочитывать» ситуацию, потенциальным следствием которой может быть поздравление; рассмотрим следующие случаи: 1. У говорящего имеет собственную систему оценки, которая отличается как от общепринятой, так и от системы оценки адресата, например: Нина Александровна запаковала неудачную покупку в не успевшую состариться коробку и отправилась в магазин.
- Можете сами носить, - со слезами сказала она, - мне этот утиль не нужен.
- Не будем расстраиваться, гражданочка, - бодро откликнулся продавец. - Типичная для «Успеха» неудача. Месячный срок не истек?
- Девятнадцать дней, - всхлипнула Нина. - Вот ваш чек.
- И отлично! - обрадовался продавец. Он умел заботиться об интересах покупателя. - Отлично, что девятнадцать! Бывает, что тридцать два проносят - перебор. А раз меньше месяца - фабрика и не пикнет. Поздравляю с успехом.
Он широким жестом вручил ей коробку с новыми туфлями (Б. Цацко. Секрет брака).
Здесь мы видим, что неудачная покупка - бракованные туфли -  по-разному оценивается покупателем и продавцом: отрицательно - покупателем (и это общепринятая оценка), положительно - продавцом, так как срок гарантии на туфли не истек и покупатель (как и магазин) может их обменять, это и становится предметом поздравлений со стороны продавца.
2.  Говорящий выделяет для поздравления какой-либо факт из жизни адресата, который адресату и другим участникам коммуникации известен, а автору стал известен только что или недавно: Никифиров. Моя жена. Светлана Никифирова.
Осташенко. Очень приятно... (...)
Женщина. Неужели никто не узнал?! Совсем-совсем никто?.. Бубенцова - моя фамилия. Светлана Бубенцова. Теперь вспомнили?
Осташенко. Так это вы?
Никифирова. Я. Была Бубенцова, стала Никифирова.
Колодина. Значит, вы его жена?.. Поздравляю...(В. Ольшанский. Первый звонок).
К этому же типу поздравлений относятся и поздравления в рамках дня рождения или юбилея, когда  разные выступающие каждый раз акцентируют внимание на каких-то особенных качествах юбиляра.
«Виновником» поздравлений является адресат, также как и автор, он оценивает ситуацию-повод, положительную для него, и принимает поздравления: -  А как дочка?
- Татьяна замужем. Институт закончила, три языка знает, работает по этому делу. И муж у нее такой же, за границей сейчас. Родили мне внука.
- Поздравляю.
- Спасибо. Хороший парень (Е. Григорьев. Наш бронепоезд на нашем запасном).
Уже отмечалось выше, что для говорящего и адресата важна оценка события, вернее совпадение этих оценок, иначе ожидание адресатом поздравлений будет напрасным. Особенно наглядны в этой связи следующие ситуации, когда: 1) автор оценивает событие отрицательно, независимо от  общепринятых оценок или оценок адресата: Елена Алексеевна. Поздравьте меня. Мой средний, Алешка, женится!
Людмила. Ему же всего восемнадцать.
Елена Алексеевна. Невестку мы с мужем уже полюбили - добрая, отзывчивая, домовитая и слегка беременная, на пятом месяце. Друзья мои, как мне жить хорошо!
Лиза. Женится на беременной! Позор, а вы радуетесь! (Э. Брагинский. Комната);
2)  автор считает, что адресат не «заслужил» ни положительных событий, ни  поздравлений по этому поводу, например: - 23-го у меня был особенный день. Курьер из издательства привез мне экземпляры, друзья  приходили, приносили цветы. Я лежала, мне было нехорошо: сердце. Вошла ко мне в комнату Таня, поглядела на меня, поглядела на цветы, фыркнула: - Беспокойная старость! - и вышла.
В тот же день высказался и Николай Николаевич. Он забежал на минутку, поглядел на цветы, поглядел на книжки: «Я вижу, Аничка, вы переживаете вторую молодость!» И выбежал очень сердито. Так поздравили меня мои соседи - и с той и с этой стороны (Л. Чуковская. Записки об Анне Ахматовой).
Жанр поздравления является специфическим знаком, показателем отношений между автором и адресатом - незнакомых не поздравляют (исключением являются традиционные праздники - Новый год, Международный женский день), поздравление -  это подчеркнутое особое внимание к адресату, ср. примеры: Когда я пришла, Анна Андреевна вместе с Марией Сергеевной дозванивались Галкину, чтобы поздравить его с еврейской Пасхой.
- Галкин - единственный человек, который в прошлом году догадался поздравить меня с Пасхой, - сказала она (Л. Чуковская. Записки об Анне Ахматовой); и
- Никто не поздравил, - печально говорит Сашечка, устроясь с ногами на старой яблоне. - Как за билетами в отпуск - где я? (...) А в праздник - никто, никто! Канин и тот слинял с утра (Ю. Кокошко. Сад старых стульев).
Эту же знаковость несет и содержательная часть поздравления, по которой адресат может узнать об отношении к себе автора: этикетное ли это внимание или особое, предполагающее некую степень интимности в отношениях участников коммуникации: Выяснилось также, что отец  моей собеседницы, Николай Андреевич (...) с постоянством завзятого провинциала поздравлял Анну Афанасьевну Кирсанову с днем ангела, пасхой и рождеством Христовым в первые годы разлуки, а позже - с днями рождениями и октябрьскими праздниками. (...) складывалось отчетливое впечатление, что отправитель питал к адресату пожизненно прочную привязанность романтического свойства. В сдержанных, из неслучайных слов составленных пожеланиях здоровья и благополучия сквозила тайная обида; во всяком случае, счастья он ей не желал (Н. Кореневская. С чужих слов).
Адресат может «требовать» от собеседника поздравлений, когда считает, что автору неизвестны некоторые события из жизни адресата, которые ему приятны и которые он хочет опубликовать, сообщить о них: Комната была распахнута настежь, и встретил меня Николай. - Салют! - кричал он радостно. - Поздравь меня! Прибыл! Окончательный дембиль! (Б. Екимов. Мой товарищ Николай).
3. Событийное содержание. Как уже отмечалось, события, предшествующие поздравлениям, находятся в сфере адресата, и по причастности к самому адресату их можно разделить на две группы: 1) событие непосредственно связано с адресатом - поздравления с днем рождения, свадьбой и т.п.; 2) событие  - поздравления с праздниками, принятыми в данном обществе, оно связано с адресатом опосредованно.
Говорящий без труда выделяет события из сферы адресата, с которыми и поздравляет; проблематичными для разрешения их поздравлением будут события, как мы уже отмечали, с неоднозначной оценкой говорящего или адресата. Следующим поводом для поздравлений является «нераскрытые» или неизвестные до того говорящим достоинства адресата, например: (А. и Б. Разговаривают) Б. Я вчера слышала/ как здорово ты поешь! Талант! Поздравляю! (Запись устной речи). 
Другая группа событий - это праздники, их, в свою очередь, можно типологизировать: общенациональные (Новый год; Рождество и т.п.) и праздники  отдельной страны или определенной группы людей (День матери в ряде европейских стран или Международный женский день 8 марта в России): Как ни странно, настоящие праздники, когда душа поет, и состоят из таких мелочей: мимоза в Женский день, крашеные яйца на Пасху, мандарины под Новый год - в их постоянстве чувствуется неуловимая прелесть. (...) Праздников разных много, и не только личных (рождений, свадеб, юбилеев и годовщин) и профессиональных, но и государственных, общенародных, когда всех нас должно объединять общее настроение. (...) Впрочем, сейчас мы находимся в переходном состоянии: от парадов и демонстраций переходим к здоровому народному гулянью... да и вообще праздников становится все больше, хоть с ними и происходит какая-то чехарда. Не всегда понятно, как их следует отмечать и на нашей ли они улице (журн.).
В настоящее время можно наблюдать некоторую нестабильность в праздновании «торжественных дат»: советские праздники остались, но потеряли актуальность, значимость, воспринимаются большинством, как дополнительные выходные; возрождаются старинные русские и христианские праздники - Рождество, Масленица, Пасха и т.д.; в крупных городах празднуются новые  праздники «западного» происхождения - Хэллоуин и День Святого Валентина. Можно утверждать, что в настоящее время происходит становление новых  культурных традиций, пересмотр старых, с чем связано появление новых текстов, в том числе и этикетных, например: Обезьяна вместо Горбачева: С Новым годом, товарищи!
Непоступление каких-либо поздравительных текстов со стороны руководства страны разные газеты компенсировали по-разному. В большинстве изданий на месте, где обычно располагалась фотография Горбачева (Андропова, Брежнева etc.), зачитывающего новогоднее слово к народу, было помещено изображение улыбчивой обезьяны. (...) В основном же поздравления сочинялись в журналистских коллективах, причем кое-где с привлечением в качестве экспертов обезьян. Так, газета «Куранты» (31.12.91) написала на первой полосе: «С Новым годом! Желаем вам много тепла и бананов!» Более серьезно и обстоятельно поздравила читателей газета духовной оппозиции «День» (№ 1) «С Новым годом, люди русские!» - так озаглавлена новогодняя статья ее главного редактора Александра Проханова, в которой подведены итоги года ушедшего (газ); или
День святого Валентина хорош еще и тем, что его нет в нашем официальном календаре. (...) А для подарка достаточно какой-нибудь милой мелочи, которая непременно должна иметь «знак» Дня влюбленных - сердце. Это может быть самодельная открытка, а в ней - несколько нежных слов, коробочка конфет или ароматного чая в форме сердца, вкусный пирог, а впрочем - любая вещь, преподнесенная вместе с «валентинкой» (журн).
Поздравление с праздниками имеет определенные  национальные, культурные традиции, так, например, в  русском общении на открытке-поздравлении текст принято писать, в европейской традиции текст на открытке уже присутствует, а подписывается только имя адресата и автора послания. 
Сами праздники и поздравления с ними могут восприниматься и оцениваться различно:
Открытки, поздравляющие с 8 Марта. (Самый для меня непонятный праздник.) (Л. Чуковская. Записки об Анне Ахматовой); и
В детстве, если не считать Нового года, 8 Марта был для меня самым любимым днем, хотя подлинный смысл праздника мною и не очень осознавался. Твердо определившийся ритуал заставлял спешить в школу. Мальчики всеми способами не пускали нас в класс. Когда же мы прорывались, на доске красовалось поздравление, а на парте у каждой лежали открытка и резиновая игрушка. Открытка - вот что являлось самым ценным! По почерку можно было догадаться, кто ее тебе подписал, хотя начиналось и заканчивалось «откровение» по единому образцу: «Дорогая Таня!.. Мальчики 2 «б». (...) Кто не учился на филфаке, тот меня не поймет. Каждая из представительниц женского пола представала перед собой подобными нарядной и необычно печальной, бросая на ходу: «С праздничком!» (...) Работающие женщины согласятся со мной, что им повестка предпраздничного дня известна с точностью до 99 %. Свою трудовую деятельность я начала в чисто женском коллективе. Утром быстрый обмен поздравлениями и приятными пустячками. В середине дня всех приглашают в актовый зал. (...) Оцененные друг другом по достоинству, все получают по веточке мимозы и по конверту. (...) Раздается звонок, на пороге - неестественно сияющий старший представитель рода мужского с букетом из трех тюльпанов и с колготками и младший - с аппликацией и исполнением песни «Сегодня мамин праздник...» Приятно услышать такое музыкальное поздравление! (журн).
По времени, происходящего события, можно разделить актуальные и пост-поздравления. Актуальные поздравления произносятся сразу после события: За месяц до Валиного приезда я сообщил ему, что женился. - Поздравляю тебя от всей души, - сказал Посмыш (И. Меттер. Пятый угол).
Пост-поздравления произносятся говорящим с оговоркой «с опозданием». Опоздание объясняется неосведомленностью о событии или поздней встречей с адресатом, например: (На улице  в конце лета встречаются знакомые) А. Хоть с опозданием/ но поздравляю с окончанием института// Б. Спасибо// (Запись устной речи).
Следует отметить, что пост-поздравления произносятся, пока автор считает, что событие-повод еще имеет определенную значимость для адресата. 
Событийное содержание поздравления может быть ироничным, это происходит в случаях, когда говорящий «поздравляет» адресата с неудачей, неприятностью, оплошностью: Кирсанов. Поздравляю! По всей лестнице света нет. И по всему дому, кажется...(Стругацкий А., Стругацкий Б. «Жиды города Питера...» или Невеселые беседы при свечах).
  4. Фактор коммуникативного будущего. Жанр поздравления предполагает обязательную ответную речевую (или невербальную) реакцию адресата – жанра благодарности, который будет перлокутивным эффектом поздравления, например: Колодина. Значит, вы его жена?.. Поздравляю...
Никифирова. Спасибо, Нина Сергеевна. У нас, правда, сын в первом классе...(В. Ольшанский. Первый звонок); или
Ляля. Поздравляем, Елена Сергеевна. Это тоже вам.
Володя. Елена Сергеевна, от всей души! И от всего сердца!
Пауза. Елена Сергеевна вдруг заплакала.
Ученики. Елена Сергеевна, что вы? Мы же от души! От всего сердца! От всего класса, Елена Сергеевна! От души!..
Елена Сергеевна. Дорогие мои, вы ... вы просто не представляете, как вы меня... Вот уж не ожидала. Спасибо. Но как вы узнали? (Л. Разумовская. Дорогая Елена Сергеевна...)
В последнем примере мы видим, что перлокутивным эффектом на неожиданное поздравление учеников стали слезы учительницы, а перлокутивным актом - благодарность.
Необходимо отметить, что  нестандартные поздравления могут вызвать «неожиданный» перлокутивный эффект; рассмотрим ситуацию: Петя в поздравительных открытках пожелал друзьям «того счастья, за которым они охотятся», одно из них - «Уважаемый Антон Григорьевич! В наступившем году желаю вам раз и навсегда вылечиться от запоев. Какое это было бы счастье!» Открытки произвели впечатление. (...) Антон Григорьевич по получении открытки ударился в небывалый запой. (...)Так Петя остался без друзей (Цит. по: Формановская, 1989. С.55-56).
 5. Языковое воплощение. Перформативный глагол поздравляю является канонической формой поздравления. Полная реализация жанра поздравления предполагает речевое действие (поздравляю) и сообщение о событии-поводе, так как в реальном общении некоторые компоненты поздравления отсутствуют, чаще всего обнаруживаются варианты, в том или ином отношении отличающиеся от исходной формы:
1.  Из-за очевидности ситуации происходит опущение этикетной формулы: А.В. - А что/ давай/ так/ ну что/ товарищи я поскольку здесь/ хозяин/ как говорится/ да/ поэтому тамадой я не могу быть/ и поэтому мое дело было что? Приготовить/ чтоб все было/ чтоб гости собрались/ и поэтому я говорю/ давайте выпьем по поводу/ и начинаем// (...) А поскольку повод есть/ сколько там? Тридцать четыре/ по-моему/ за тридцать четыре// (Полозков приказывал (Разговор за праздничным столом) Живая уральская речь).
Высокая степень эллиптизации жанра (опущение этикетной формулы  и непредставленность адресата) в данном примере связана очевидной для собравшихся  гостей причиной - днем рождения хозяйки.
2. Выделение предмета поздравления: Г. (тетя малыша входит на террасу, обращается к взрослым) Ему подарки дарить можно?

А. (мама малыша) Можно//

Г. С днем рождения тебя Игоруля// Расти большой/ здоровенький// А вот конструктор/ теперь домики/ машинки будешь строить// (Речь москвичей).
3.  Высказывания типа: С праздником! и С новым годом!;  они возможны для поздравлений, где автор и адресат не присутствует в тексте, например, на уличной вывеске, на открытке.
Как было сказано выше, формула поздравления является специфическим показателем отношений между автором и адресатом,  любые слова, сказанные в  ситуации поздравления, адресат может считать  за таковое, например:
Рита Сергеевна. Подумать только, мне тюкнуло сорок... Переход в активно пожилое состояние, и это при жгучей молодости мужа.
Лампасов. (...) Бывает в сорок - огонь девчонка, бывает в двадцать - безнадежная старуха. Верно я говорю, друзья? (Э. Брагинский. Игра воображения); или
- Один господин - вы, конечно, догадываетесь, о ком речь, вы и двое-трое друзей знают, в чем дело, - позвонил ко мне по телефону и был весьма удивлен, когда я отказалась с ним встретиться. (...) Сообщил мне интересную новость: он женился только в прошлом году. Подумайте, какая учтивость относительно меня: т о л ь к о! Поздравление я нашла слишком пресной формулой для данного случая. Я сказала: «вот и хорошо!», на что он ответил... ну, не стану вам пересказывать, что он ответил...(Л. Чуковская. Записки об Анне Ахматовой).
Говорящий, выступая в качестве автора поздравлений, может выбирать форму  поздравлений: 1)стандартную, которая позволяет не выходить за рамки этикета, избежать казусов, но не всегда оценивается положительно адресатом, ср. примеры: (поздравление в газете) Пашкеевых Николая Кирилловича и Галину Никитичну поздравляем с золотой свадьбой. Желаем счастья и здоровья, желаем бодрости и сил, чтоб каждый день обычной жизни вам только радость приносил! Дети, внуки Борт, Лыковы, Пашкеевы, Христолюбовы (газ.); и
Перед тем как я дожил до собственных юбилейных дат, я много раз побывал на чужих юбилеях в качестве поздравляющего - то с делегацией Дома актера, то с ЦДРИ, то от своего театра. Всякий юбилей делится, как известно, на две части - официальную и художественную, когда начинаются комедийные поздравления и присутствующие оживают от тоски, навеянной официальной частью, где царит железный штамп (Р. Плятт. Без эпилога).
2)  оригинальную, которая высоко оценивается и самим говорящим, и адресатом: Зимой 63-го я нашла у себя в почтовом ящике приглашение на юбилей Смелякова. Толя был в командировке, а я уезжала с детьми на зимние каникулы. Поздравила телеграммой. Пыталась найти нестандартные слова для поздравления, но не нашла. Надо быть поэтом, чтобы сказать такие слова поэту Смелякову. Их сказал Михаил Светлов: Ярослав! Наступивший 1963 год чреват тяжелыми последствиями - тебе исполнится пятьдесят лет, мне - шестьдесят. Я совсем не убежден в том, что эти два исторические события будут отмечены многолюдными народными праздниками. Все будет протекать нормально. Ни один ребенок не заплачет, ни один милиционер не дрогнет. Ни один автомобиль не забудет, что он - двигатель внутреннего сгорания. Поэты об этом часто забывают...» (Г. Аграновская. Ярослав); или
Его новогодние поздравления напоминали мне записки первых лет революции. Вот  последнее его поздравление: «Дорогие Слонимские! Просто невероятно, что человек, родившийся в 1882 году, может поздравить друзей с Новым 1969 годом! Я сам удивляюсь этому! И все же с Новым годом! С новым счастьем! Ваш К. Чуковский» (М. Слонимский. За много лет. Воспоминания о Корнее Чуковском).
Автор  в погоне за оригинальностью поздравлений может увлекаться, утрачивать чувство меры, не учитывать  сферу общения, вследствие чего  поздравления выглядят комичными:
Поздравительные открытки Петя заполнял, недолго думая: «Дорогой Сережка! Большого тебе счастья в Новом году!», «Дорогая Наташа! Большого тебе счастья в Новом году!». Но вот он задумался: «По существу, это бездумные отписки. Если я настоящий друг своим друзьям, то разве не ханжество - желать большого счастья тем, кто мечтает о маленьком? Разве не издевательство - отделываться общей фразой, когда хорошо знаешь, о чем конкретно мечтает твой друг? Решено! На этот раз друзья получат от меня искренние пожелания именно того счастья, за которым они охотятся».
«Дорогой Сережка! Сколько лет тебя знаю, столько ты мечтаешь уйти от жены, опостылевшей тебе мещанки. Пусть Новый год принесет тебе желанную свободу. Решайся, друг!»
«Дорогая Наташка! Мне ли не знать, как терпеливо ты ждешь Сережу. Пусть сбудется твоя мечта! И еще. Ты вполне оправданно стесняешься своей фигуры. Желаю тебе в Новом году сбросить килограммов пятнадцать. Ручаюсь, тогда и Сережа взглянет на тебя по-новому!» (Цит. по [Формановская, 1989. С.55]); или 

Это было в семидесятые годы. Булату Окуджаве исполнилось 50 лет. (...) Я решил отправить незнакомому поэту телеграмму. Придумал нестандартный текст, а именно: «Будь здоров, школяр!» Так называлась одна его ранняя повесть. (...) Я был уверен, что ее (телеграммы - Т.Т.) нестандартная форма запомнилась поэту. Выяснилось, что Окуджава получил в юбилейные дни более ста телеграмм. Восемьдесят пять из них гласили: «Будь здоров, школяр!» (С. Довлатов. Соло на ундервуде);
или, например, объявление на входной двери в подъезд:
С Новым годом! С новым счастьем мы спешим поздравить вас! Пожелать здоровья, счастья и поднять бокал за вас!
Уважаемые жильцы! Просим вас погасить задолженность по квартплате за 2000 г. ЖПЭТ.
Комизм данного объявления вызван использованием поздравлений из бытовой сферы в официальной информации: положительная семантика поздравления перечеркивается официальным напоминанием о задолженности по кварплате (о функционировании этикетных жанров в разных сферах общения см. [Тарасенко, 1998]).
В обыденном общении жестовыми эквивалентами жанра поздравления будут: вручение подарка, похлопывание по спине, дружеское объятие.

*Работа выполнена в рамках Федеральной целевой программы «Русский язык»
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